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LOTSVÁRI HIRLAP 
FÜÖGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

170. szám. 

Egy négyszögcentimeterny 
hirdetési á 8 fillér. Gyáro 
sog, kereskedők és iparo 
sok árkedvezményben ró 

szesülnek. 

Apróhirdetés 60 fillér. 

Nyilttéri czikkek garmond 
sora után 40 fillér fizetendő. 

Szeresztőség és Tfadóhivatal: 

Tivoli-utca 3. szám. 
m ae 

A vezérlő-bizottság ülése. 
Válasz a darabantaknak. 

Szózat a törvényhatóságokhoz. 

Budapest, jul. 17. (Saj. tud.) 
A vezérlő-bizottság tegnap dél- 
után négy órakor ülést tartott, 
melyen Kossuth Ferenc elnökölt. 
A jegyzői tisztet Holló Lajos 
töltötte be. Jelen voltak: An- 
drássy Gyula gról, 
Dezső báró, Apponyi Albert 
gróf, Eötvös Károly, Hock Já- 
nos, Kaas Ivor báró, Batthiány 
Tivadar gróf, Gullner Gyula, 
Polonyi Géza, Ugron Gábor, 
Hadik János, Vázsonyi Vilmos, 
Zichy Aladár és Zichy Jenő. 

Napirend előtt Eötvös Ká- 
roly nyilatkozatot tesz, mely- 
ben tiltakozik amaz alaptalan 
és tendenciózus hirlapi köz- 
lemények ellen, melyek mult- 
kori felszólalásába a leszere- 
lés utain törekvést belemagya- 
rázzák. Kijetenti, hogy ő 
nem ajánlotta a mult- 
kor a leszerelést, nem 
mondta, hogy a koadi- 
ció forradalomba ker- 
geti az országot. Kijelenti 
továbbá, hogy ő Zichy Jenő 
gróffal nem polemizált, mert a 
Zichy Jenő felszólalása egyál- 
talán nem is érintette az ő fel- 
szólalásának tárgyát. Kéri 
azonban, hogy tisztáztas- 
sék annak a kerdése, 
hogy a vezérlő-bizottság 
ülései bizalmasok-e, vagy 
nyilvánosak ? Kossuth Fe- 
renc elnök kijelenti, hogy 
a vezerlő-bizottság mél- 
tányolja Eőtvös Károly 

felszólalását s inditvá- 
nyára kimondják, hogy a 
vezérlő-bizottság ülései 
bizalmas jellegűek s az 
ülésekről a hivatalos tu- 
dósitásokon kivűl más- 
nemüű közlés nem adható 
ki, Kossuth Ferenc előterjeszti 
a napirendet. Inditványozza, 
hogy a fennforgó polttikai hely- 
zetre vonatkozóan az ellenzéki 

Bánffy. 

Ezután az elnök inditványára 

ember holttestét találták meg. A 

Felelős szerkesztő : 

CSOKONAI VETÉZ MIHÁLY 

pártok egy részletes nyilatko- 
zatban ismertessék álláspont- 
jukat. Enyilatkozatnak 
egyszersmind válasznak 
kell lennie Fejérvary ma- 
nifesztumiára s ebben tájé- 
koztatják a törvényható- 
sági bizottságokat a kor- 
mány tőrvényellenes ren- 
deleteivel szemben köve- 
tendő eljárás felől. A nyi- 
latkozat megszövegezésére egy 
albizottságot küldöttek ki, mely- 
nek tagjaivá megválasztották : 
Apponyi Albert grófot, Andrássy 
Gyula grofot és Polónyi Gézát, 
akik holnap megszövegezik a 
nyilatkozatot s holnap dél- 
után négy órakor tartandó ve- 
zérlőbizottsági ülésen elő fog- 
ják terjeszteni elfogadás végett. 

elhatározták, hogy a további 
egység szempontjából egységes 
előterjesztést ognak megfogal- 
mazni. E célból bizottságot 
küldtek ki, melynek tagjai let- 
tek: Gullner Gyula, Eötvös 
Károly, 
Lajos és Hammersberg László. 
Ezután az elnök az ülést be- 
zárta s a tanácskozás folyta- 
tását holnap délután négy órára 
tüzte ki. 

A liptószentmiklósi választás. 
Budapest, julius 17. (Saját tud.) 

A liptószentmiklósi választás befe- 
jezéséről még nem érkezett jelen: 

Pelényi Géza, Holló 

tés. Délután öt órakor a szavaza- 
tok állása a következő volt: 
Lényi Blanerta : 1065. 
Stodola Miklós: 1176. 

Thuránszky Tamás: 102. 

Valószinü, hogy pótválasztás lesz 
Lányi és Stodola között. 

üdvözlet a halál torkából. 
14 ember a tenger mélyében. 

Budapest, jul. 17. (Sajút tud.) 
„Farfaded".et, az elsülyedt francia 
hadihajót tegnap emelték ki a 

tenger mélyéből s ma kutatták át 
a kabinokat. Egyik kabinban 14 

kabin asztalán levelet találtak, me- 

lyet a haldoklók közvetlenül a ha- 

Lapkiadó : 

KovÁáÁácSsS IMRE. Telefonszám 261. 

lál bekövetkezte előtt irtak. A le- 

vélben a következő szavak olvas. 

hatók : 

Ae oxciyén fogytán van, 

nyomunkban a halál. Üdvöz- 
let hozzátartozóinknak. 

Éljen Franciaország. 

A levelet mind a 14 haldokló 
aláirta s pár pillanat mulva bekö- 

vetkezett a halál. 

Beteg a szultán. 
Budapest, julius 17. (Saját tnd.) 

A török szultád sulyos betegen 
fekszik. - Folytonosan ájulások 
gyötrik s orvosai komolyan ag- 
gódnak a betegség miatt. 

A japán békefeltételek. 
Budapest, julius 17. (Saj. tud.) 

A japánok a következőkben 
terjesztették elé a békefel- 
tételeiket ! 

7. Az oroszok Szachalin szige- 
tet átengedik a japánoknak. 

2. Wladmosztok erössége le- 
rontatik. 

3. Mandsuriát átengedik Kinának, 
á. Liaontung félsziget a japá- 
nok birtokában marad. 

5- Oroszország elismeri Ja- 
pán protektorátusát Korea fö- 
fött. 

6. A Charcin Port-Arturi 
vasutat átengedik Japánnak. 

7. Oroszország 3000 milfió 
hadikárpótlást fízet Japánnak. 

Barsmegye a darabantok ellen. 
Budapest, julius 17. (Saját tud.) 

Ma tartotta Barsmegye törvény- 
hatósági bizottsága közgyülését. A 
közgyülés bizalmatlanságát fejezte 
ki a kormány ellen, s a passziv 
rezisztercia mellett foglaltak állást. 

Az orosz japán háboru. 
Witte békeközvetitése. 

Bndapest, julius 17. (Saját tud.) 
Witte miniszter szerdán elutazott 
Pétervárról, hogy a béketárgyalá- 
sokon részt vegyen. 

A megfenyegetettt Kolozsvár. 

Feketesárgaváry leirata 
városunkhoz. 

Tegnap délelőtt érkezett le Ko- 
lozsvár város törvényhatóságához 
a darabant miniszterelnök hirhedt 
leirata, amelyben megfenyegeti Er- 
dély fejét is, hogy igy, meg amugy 
lesz, ha rendeleteinek pontosan 
eleget nem tesz. Ez a leirat külön- 
ben gátul akar szolgálni annak a 
már meghozott közgyülési határo- 
zatnak; amely szerint Kolozsvár 
sz. kir. városa, méltán hazafias 
szelleméhez, megtagadta az ujon- 
cok előállitását és az adók be- 
hajtását. 

Hisszük, hogy a tanács Fekete- 
sárgaváry ur fenyegetésének fittyet 
hány, hisszük, hogy nem fog meg- 
retteni az osztrák lakáj parancsoló 
hangjától. 

Hiába hatalmaskodik a hős ecin- 
cér, mert sem Kolozsvár, sem más 
városa ennek a hazának komolyan 
nem veszi az ő fenyegetését. 
Tegyük ad-acta a levéltárba a 

fenyegető leiratot s gyászkeretbe 
irjuk reá: Feketesárgaváry adacta ! 

A pulyármestei ümüepelletése 

Huszonöt évig a város szol- 
gálatában. 

(Saját tudósitónktól.) A tavaszszal 
szó volt arról, hogy Szvacsina 
Géza kir. tanácsos, polgármester 
25 éves szolgálatát nagyobb ün- 
nepség keretében üljék meg. A 
polgármester azonban erélyesen 
kitért az ünnepeltetés elől. 

Tisztviselőtársai azonban dacára 
ennek a tegnap, amikor ugyanis a 
polgármester megkezdette egyhó- 
napra terjedő szabadságát, testüle- 
tileg keresték fel hivatalában és 
Vikol Kálmán árvaszéki elnök szép 
beszéd mellett átnyujtotta neki a 
tisztviselői kar arcképét tartalmazó 
diszalbumot, amelyben a követ- 
kező üdvözlő-sorok vannak: 

Nagyságos Szvacsina Géza, kir. 
tanácsos urnak, a Ferencz József- 
rend lovagjának, Kolozsár szabad 
királyi város polgármesterének, a 
ki egy negyedszázadon át, előbb 
mint tanácsjegyző, majd tanácsos 
és polgármester, fenkölt ideáliz- 
mussal és nemes lelkesedéssel egé- 
szen a közjónak élt, 

a kinek párját rikitó tiszta, éles 
elméje ott világol mindazokban az 
alkotásokban, a melyek által Ko- 
lozsvár az utóbbi 25 év alatt, el- 

Jtol az őgy forintos árufiáz? Kossuth Lajos-utoza 3. sz. 
(a volt Belmagyar-utca.) 

A nagyérdemü vevő közönség figyelmébe ajánlom alanti olcsó árak mellett, ujonnan berendezett üzletemet, hol 
mindenféle diszmü, játék, porcellán, üveg és rövidáruk, konyha berendezések, fényüzési Bijoutri, böröndök, bőráruk, 
nyakkendők, kézelők és gallérok kaphatok: 

Már 30 fillértől 
A V A 

Kossuth Lajos-utca 38. sz. 

Kiváló tisztelettel 
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maradt, régi városból igazi modern 
várossá lett; 

a ki nemcsak együtt érzett min- 
dig a szegényekkel és ügyefogyot- 
takkal, hanem szivének meleg sze- 
retetét a szenvedők iránt sok év- 
nek fáradhatatlan, céltudatos mun- 
kásságával két oly virágzó, orszá- 
gos intézetben örökitette meg, mint 
a siketnémák és vakok kolozsvári 
intézete ; 

a ki vezető állásában a régi 
magyar bölcsességgel, türelemmel, 
mérséklettel, tapintattal és ékes- 
szólással tündököl; 

a ki mint a tisztviselői kar tagja, 
. később annak feje, kartársai iránt 
testvérileg hü barát és atyai jóakaró 
volt; a midőn tiszti szolgálatának 
negyedszázados évfordulóját ün- 
nepli, szivből fakadó legmélyebb 
szerencsekivánataival, őszinte sze- 
retete, igaz nagyrabecsülése és 
mély hálája jeléül ajánlja fel ezt 
az albumot: Kolozsvárt, 1905. évi 
julius hó. Kolozsvár szabad királyi 
város tisztviselő1.kara. 
A polgármestert mélyen megha- 

totta ez a figyelem s hosszasabb 
beszédben köszönte meg kartársai 
szeretetének megnyilatkozását. 

Lelkes éljenzés fejezte be a szép 
ünnepséget. 
————— 

Botrány a farkas-utoai 
templomban. 

Egy dohánygyári munkásnő 
szerencsétlen házassága. 

Az urasztaláratettszerelemgyermek 

(Saj. tud.) Nagy botrány szin- 
helye volt vasárnap délután a far- 
kas-utcai templomban. Egy esküvőt 
zavart meg az elhagyott szerető s 
szégyenének élő bizonyitékát, a 

lkutlom csálité éppem - 

holtodiglom-holtomiglant készült 
mondani egy másik leánynak, oda 
helyette az urasztalára. Az eset 
részletei a következők: 

Bot Mihály jelenleg Pata-utcai 
festősegéd Szamosujváron katonás- 
kodott. A fess huszár házassági 
igéretekkel elfacsarta a fejét egy 
ügyes szobaleánynak és csakhamar 
benső viszony fejlődött, ki közöttük. 
Most egy éve haza került Bot 

katonáéktól s elfeledve adott sza- 
vát, hüségesküjét tüzesen udvarolni 
kezdett Erdélyi Mariska dohány- 
gyári munkásnőnek. 
A megcsalt leány csakhamar tu- 

domást szerzett erről és felkereste 
Erdélyi Mariskát, felfedezvén előtte, 
hogy ő már szive alatt hordja 
Bottal való szerelmük zálogát, kérte 
ne menjen feleségül Bothoz. 
A kérésnek nem volt foganatja 

s vasárnap meg is tartották az 
esküvőt. 
Bot minden lelkiismereti furda- 

lás nélkül állt az ur asztala elé. A 
midőn éppen a pap kiakarta venni 
tőle az esküt, a násznép soraiu ke- 
resztül tört egy fekete-ruhás, za- 
varos tekintetü nő s kebléről le- 
szakitva egy kendőbe csavart cse- 
csemőt, az esküvő pár rémes kiál- 
tozása közt oda helyezte az ur 
asztalára. 

Természetesen nagy pánik tá- 
madt, mig végre egy asszony oda- 
ment a zokogó leányhoz és elve- 
zette. Többen pedig rendőrért fu- 
tottak, aki magával vitte szeren- 
csétlent. 
A félbeszakadt egyházi szertar- 

tást csak jó félóra mulva lehetett 
folytatni, amikor is az eskető lel- 
kész szivére beszélt az ujpárnak, 

il 

hogy vegyék gondozásba az ártat- 
lan kis gyermeket. Ezt meg is igérte 
a szégyenében keservesen zokogó 
uj menyecske, akinek a házassága 
nagyon rosszul kezdődött. 

Egy kolozsvári egyetemi tanár 
tragikus halála. 

Az utolsó séta. 

(Saját tudósitónktól.) Dr. Borbás 
Vince, a kolozsvári egyetem tudós- 
tanára és a botanikus kert igaz- 
gatója tegnap este 6 órakor kiment 
a sétatérre s ott körülbelül 9 óráig 
üdült. 
A kitünően konservált, egészsé- 

ges öreg ur ekkor hazatért s csa- 
ládja körében jóizüen megvacsorá- 
zott, anélkül, hogy a legkisebb- 
rosszullétről is panaszkodott volna. 

Vacsora után az ebédlőből át- 
ment a dohányzószobába, hogy 
onnan egy szivart hozzon ma- 
gával. 

Egyszerre csak nagy zuhanást 
hallott neje és nővére a szobából. 
Ijedten odarohantak s hangosan 
felsikoltottak, a midőn látták, hogy 
az öreg ur a padlón elterülve, 
kezeivel levegő után kapkodva 
fekszik. 
Csaknem az egész ház talpon 

volt s a háznál lakó dr. Papp Ernő 
sietett a beteghez, de annak már 
nem volt szüksége orvosi segélyre. 
Szivszélhüdés ölte meg. 
A jeles professzor halála általá- 

nos részvétet keltett mindenfelé. 
Borbás 61 évet élt s 35 évig mü- 
ködött a tanári pályán, melyből 
22 évet Budapesten töltött. Két 
évvel ezelőtt neveztetett ki rendes 
tanárrá. Temetése szerdán d. u. fél 
6 órakor lesz az egyetemről. 

Elhóditott férjek. 
— Két kolozsvári urnő regénye. — 

(Saját tudósitónktól.) 

Nehány nap mulva regényes hát- 
terü esküvő lesz Kolozsváron. Egy 
elvált asszony kel egybe azzal az 
emberrel, aki két évvel ezelőtt még 
a legjobb barátnőjének volt a férje. 
A romantikus történet a követ- 

kező : 

Alkalmasint emlékezetében van 
még a közönségnek az a kaczag 
tató történet, amely egy év előtt 
az összes lapokat bajárta, s amely 
arról szól, hogy egy elvált urinő 
miként hóditotta el a barátnője 
bizalmas ismerősét. A mostani há- 
zassági historia megérthetése vé- 
gett el kell mondani amazt is, 
amely szoros kapcsolatban áll ez- 
zel a bohózatba illő történettel. 
Két esztendővel ezelőtt lakott a 

K.-utcza egyik magános, kicsi há- 
zában két elvált uriasszony. Tel- 
jesen kiközösitették magukat a tár- 
sadalamból, s a virágaiknak, meg 
a könyveiknek éltek, nem törödve 
se a világgal, különösen pedig nem 
törődve a férfiakkal. Mert tudni 
kell, hogy mindkét asszony gvü- 
lölte az emberiség bajuszos osz- 
tályát. Egyszerre mentek férjhez 
és csaknem egyszerre mondták ki 
az itéletet a válópörükben. Dor- 
bézoló, dologtalan, kártyás volt a 
férjüűk - mondották - nem ér- 
demes ilyen emberekhez kötni a 
sorsukat. 

Miért van az, hogy a női sziv 
egyszerre megváltoztatja a legszi- 
lárdabb elhatározást is és teljesen 

lerombolja azt a tervet, amit az 
ész megalkotott. A komor vissza- 
vonultságban élő elvált asszonyok 
közül az egyik, Hermina asszony, 
minden komolyabb ok nélkül meg- 
unta a magános életet. Lehet, hogy 
egyszer olyan regény akadt a ke- 
zóbe, amely pazar szinekkel fes- 
tette a házasélet boldogságát. 
Hermina asszony apróhirdetést 

tett közzé, hogy hajlandó volna 
szolid, intelligens férfiuval házas- 
ságra lépni. Az apróhirdetés hor- 
gán mindjárt fennakadt egy csinos 
hal. Elegáns, szép és finom hal 
volt, akinek évente 1600 forint fi- 
zetése volt. Hermina őnagysága 
mindezeket azokból a választékos 
stilusu levelekből tudta meg, a 
melyeket X. ur hozzá küldött. He- 
teken át folyt a levelezés, termé- 
szetesen a másik barátnő, Klára 
asszony tudtával és annak buzdi- 
tása mellett. Egvszer azonban el- 
maradtak az elegáns ember levelei. 
Egy reggel, amikor fölkelt Hermina 
asszony, levelet talált az asztalán. 

Kilára asszony irta és tudatja vele, 

hogy elutazott, mert férjhez fog 
menni ahhoz az emberhez, akit 
hermina szerzett az apróhirdetések 
utján. Nagyon kérte, hogy ne ha- 
ragudjon meg érte, de ez a fiatal 
ember neki még leánykori ismerőse 
volt. A boldog asszony ezzel vé- 
gezte levelét: „A butorokért ellfo- 
gok küldeni és a lakodalomra el- 
várlak." 
A rutul rászedett asszony egy 

ideig szomorkodott, azonban csak- 
hamar megvigasztalódott, mert gon- 
dolta, hogy boszut fog még ő 
állani ezért a csinyért. El is ment 
a barátnője esküvőjére, mely után 
sok szerencsét kivánt az ,ifju" 
párnak. 
Most már csak egyedül maradt 

a K.-utcai csinos kis lakásban. 
De nem ugy élt, mint eddig. Té- 
len szinházba, mulatságokba járt, 
nyáron pedig a Kolozsvárral szom- 
szédos kiránduló helyekre ment 
vasárnaponkint. Egy ilyen kirán- 
dulás alkalmával hallotta, hogy 
Klára asszony ismét válik az urá- 
tól, aki kártyás, lump és elhanya- 
golja a feleségét. Kamarásról jött 
Hermina őnagysága és a vonat- 
ban hallotta a történteket, amint 
egy nagyobb társaságban beszél- 
tek róla. Az elvált asszonyt rend- 
kivül érdekelte a történet és az 
egyik csinos barnabajuszu urtól 
megkérdezte : 
— Valóban igaz volna a válás? 
— Még törvényesen nem váltak 

el, de már nem élnek együtt. Az- 
tán kiváncsian kérdezte Hermina 
őnagyságától: – Talán nagysád 
ismeri azt az asszonyt ? 
— Hogyne, még leánykorától 

f(ogva; csak akkor szakitottuk meg 
meg az ismeretséget, amikor az 
első férjével egybekelt. 
— Nagysád nem ismerte az ő 

első férjét ? 
— Nem, mert a nagyanyámhoz 

kellett költöznöm a felvidékre. a 
mikor ő menyasszony lett az első 
férjóvel. Azután már csak akkor 
találkoztunk, amikor elvált tőle. 
A beszélgetés Kolozsvárig nem 

szakadt meg közöttük. Hermina 
asszony egész bizalmas hangon 
csevegett a férfivel, akiről csak 
kégőbben tudta meg, hogy az első 
férje volt Klára asszonynak. Ez 
azonban nem akadályozta meg 
abban, hogy az ismeretséget fönt 
ne tartsa vele, mert kellemes uri- 
embernek tartotta, aki ugy látszik 
nem is volt olyan vossz, mint 
ahogyan Klára leirta előtte. 
Hogy ne sokat szaporitsuk a 

szót, mindjárt elárulhatjuk, hogy 

Hermina asszony meg a Klára 
őnagysága első férje hamarosan 
szerelmesek lettek egymásba és 
elhatározták egybekelésüket. Né- 
hány nappal ezelőtt hirdették ki 
őket harmadszor, éppen azon a 
napon, amelyen a szegedi törvény- 
szók kimondotta a végleges válást 
Klára asszony és a második férj 
között. 

A politikai válság. 
(Epress-tudósitás.) 

Budapest, julius 17. 

Báró Fejérváry leirata és Eöt- 
vös Károly állásfoglalása, a két 
tárgy körül fordul meg a vezérlő 
bizottság mai értekezlete. A lefo- 
lyása izgalmas lesz. Az éles nézet- 

különbségek, egyrészt Eötvös Ká- 
roly és a bizottság többi tagjának 
fölfogása között, másrészt a köve- 
tendő taktika tárgyában döntő 
fontosságuvá avatják a nemzet ve- 

zéreinek mai tanácskozását. Kos- 
suth Ferenc ma délelőtt megjött 
Budapestre, gról Apponyi Albort 
is a fővárosban van már, gróf 
Andrássy Gyulát automobilon vár- 
ják, gróf Batthyány Tivadar, gróf 
Zichy Jenő is itt vannak már, 
azoknak a vezérlő bizottsági ta- 
goknak a kivételével tehát, akik 

külföldön keresnek gyógyulást testi 
bajukra, a vezérlő bizottság min- 
den tagja jelen lesz az értekezle- 
ten. A legnagyobb érdeklődést 
méltán gróf Apponyi Albert ma 
esti kijelentésének kell tulajdo- 
nitani. 

Apponyi Albert grófnak rendü- 
letlenül az az álláspontja, hogy a 
függetlenségi és negyvennyolcas 
párnak, mint a koalició vezető 

pártjának, föltétlenül meg kell ma- 
radnia azon az állásponton, ame- 

lyen van. Ha akadnak a pártban, 

vagy a vezérlő bizottságban kis- 
hitüek, csüggedők, vagy ingado- 
zók, azokat izolálni kell. A koali- 

ció addig nem hagyhatja abba a 
harcot, amig a nemzet igaz ügyét 
teljes diadalra nem vitte. Átme- 
neti kormányt esak egy esetben 
vállalhat. Akkor, ha egyebet, mint 
indemnitást az országtól nem kér. 
Ez az egyetlen lehetősége annak, 

hogy a koalició átmeneti kormány 

élére álljon. Ámde mi történik eb- 
ben az esetben ? Az, hogy két 
vagy három hónap mulva az ural- 
kodó ismét kormány nélkül marad, 
ha a magyar nemzeti kövctelése- 

ket meg nem adja. Ott leszünk 
tehát, ahol ma vagyunk. A koali- 

ciónak pedig stagnálnia nem sza- 
bad. Kormányt vállalnia a mai 
föltételek mellett lehetetlen, mert 

arra nem vállalkozhatik, hogy meg- 

szavazza az ujoncokat, megszavazza 
a háromszáznyolcvan milliós hadügyi 

kölcsönt. Minden nemzeti engedmény 
aélkül. Ha a felséges urat a koali- 
ciónak meghivott vezérférférfiai, 

közel tiz kapacitálással nem tud- 
ták arról meggyőzni, hogy a kö- 
vetelt nemzeti engedmények meg- 
adása a monarkiának is megerősi- 
tése lesznek. teljességgel képtelen- 

- 
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ség föltételezni, hogy esetleg ugyan- 
ezek a vezérférfiak, ha mint mi- 

niszterek járulnak az uralkodó elé, 
nagyobb hatással léphetnének föl. 

A koalició a képviselőházban 
hozott határozatával megrajzolta a 
követendő utat. A vármegyék és 
törvényhatóságok dolga, hogy el- 
határozásra jussanak. A tisztviselő- 
ket, akik a kormánybiztosok kiren- 
delésétől tartanak, vagy attól, hogy 

esetleg felfüggesztetnek állásuktól, 
minden irányban biztositani kell. 
Gróf Zichy Jenő egy millió koro- 

nát ajánlott fel erre a célra. Wesse- 
lényi Miklós báró százhuszezer 
koronát, gróf Teleki Arvéd is be- 
jelentette már, hogy hozzájárul a 
költségekhez, néhány nap alatt 
impozánsan nagy összeg fog a 
koalició rendelkezésére állani, olyan 
nagy summa, amelyből minden 
tisztviselő, akit felfüggesztenek, 
megkapja az elmaradt fizetését. A 
nemzetnek nem szabad megaláz- 
kodnia. Ha megtoszi, ha lemond 

nemzeti jogairól, akkor elveszti a 
becsületét, elveszti a jövendőjét. 
A nemzet ma a nemzeti követe- 
lések alapján áll. S ha ez iránt, 
hogy ez a nemzet igazi követelése, 
az uralkodónak kétségbe volna, 

tessék kiirni az uj választásokat. 
Tessék ujra megszavaztatni az or- 

szágot s meglátják, mennyire meg- 

szaporodik a koalició tábora. 
Apponyi Albert grófnak – jó 

értesülésünk szerint - ez az állás- 

pontja és kétségtelen, hogy a mai 

vezérlő-bizottsági konferencián ezé 
az állásponté lesz a többség. A 
gyávák, a kishitüek, az ingadozók 
visszavonulhatnak. Az ország a 
küzdelem teréről nem tér le. 

egü 

Három a daru. 

Vasuti verekedés Kolozsvárt. 

(Saját tudósitónktól.) 

Egy párat prüsszögött a sza- 
mosvölgyi vasut mozdonya s beér- 
kezett a kolozsvári pályaudvarra. 
A perronon állók egy férfi és 

nő verekedésének lettek szemta- 
nuivá, akik egymásnak a haját ci- 
bálták. A nem épen épületes lát- 
ványnak csakhamar sok nézője 
akadt s miután a nézők kimulatták 
magukat a veszekedésen, szétvá- 
lasztották a verekedő párt. 
A verekedés történetét a siró 

asszony a következőkben mondta 
el tudósitónknak : 
Együtt ültünk fel az urammal a 

vonatra s boldogan jöttünk Kolozs- 
vár felé, várva, hogy itt megszü- 
letik a kis baba. 

Utközben beszélgettünk a jövő- 
ről s egyszerre eszébe jutott az 
uramnak, hogy a gyermeket a 
megboldogult apja nevéről Ferenc- 
nek fogja kereszteltetni. 
En ragaszkodtam, hogy a gyer- 

meket Gézának fogják hivni, ez 
volt első ideálom neve. 

Szóból szó kerekedvén, veszeke- 
dés, majd verekedés lett a vitából 
s most elhatároztam, hogy nem 
fogok többé együtt élni az uram- 
mal s meginditom ellene a váló- 
pört s ha esetleg ki is békülnék 

vele – mondta a könnyek között 

mosolygó asszony – akkor sem 
lesz igaza az uramnak, mert azért 
is leány lesz s nem fiu. 

HIREK. 

— Szász Zsombor beszámolója. 
A diósadi 

képviselője, Szász Zsombor dr. a 

kerület meghivására beszámolót 
fog tartani. Szász Zsombor dr. Ko- 

lozsvárról fog a kerületbe utazni s 
23-án Diósadon, 25-én pedig Ha- 

dadon tart beszámolót. Az általá- 
nosan szeretett képviselőt nagy 
lelkesedéssel várja a kerület pol- 
gársága. Szász Zsombor dr. 2 hétig 
fog a kerületben tartózkodni. 

— A polgármester szabadságon. 
Szvacsina Géza kir. tanácsos, pol- 
gármester, tegnap kezdette meg 
nyári szabadságát. A polgármester 
reggeli vonattal utazott el Szliács- 
fürdőre, hol szabadságát tölteni 
fogja. Távollétében Fekete-Nagy 
Béla helyettes-polgármester, pár 
nap mulva történő hazaérkezéséig 
Vikol Kálmán árvaszéki elnök, az- 
után pedig a helyettes-polgármes- 

ter látja el a hivatali teendőket. 

– Személyi hir. Dr. Bartók 
György erdélyi ev. ref. püspök, 
hosszabb időre elutazott Tusnád- 
fürdőre. Valószinüleg csak 6 hét 
mulva tér vissza székvárosába. 

— Belügyminiszteri jóváhagyás. 
Guiseppe Passerini grófot, a firen- 
zei Dante-Társaság titkárát iro- 

dalmi munkásságáért nemrégiben 
külső tagjává választotta. A vá- 
lasztást most a belügyminiszter 
jóváhagyólag tudomásul vette. Az 
Erdélyi Irodalmi Társaságnak ed- 
digelé még Passerini gróf az egye- 
düli külső tagja. 

—– EÉEljegyzés. Dr. Rosenberger 
Mór orvos (Kolozsvár) eljegyezte 
Weinberger Gizellát Marosvásár- 
helyről. 

— Nyári hir. New-Yorkból kel- 
tezett táviratra fogják a lapok az 
alábbi rémmesét: Hondorasból né- 
hány nap előtt egy Olympia nevü 
vitorlás indult el kevés matrózzal 
és néhány utassal. Egy Mark Gill 
nevü bikaerejü néger megtudta, 
hogy a hajó kapitányának a ka- 
jütjében ezerötszáz dollár készpénze 
van, rálopódzottt a hajóra és ott 
maradt elrejtőzve mindaddig, amig 
a vitorlás a nyilt tengerre ért. Itt 
egyszerre csak felrohant a fedél- 
zetre és két revolverből egyszerre 
tüzelve, lelőtte a matrózokat és az 
utasokat, számszerint tizenkettőt, 
azután egy vasdorouggal agyon- 
verte a kapitányt. Csak egy husz 
éves amerikai leánynak kegyel- 
mezett, akit a rablott pénzzel 
együtt egy csónakon magával vitt. 
A leány egy őrizetlen pillanatban 
felkapta a néger revolverét és ke- 
resztüllőtte vele a karját, azután a 
vizbe ugrott és a közeli partra 
uszott. Egy erdőben találták meg 
rémes állapotban a leányt, aki haj- 
meresztő részleteket beszélt a né- 
ger gazságairól. A négert, aki a 
csónakban tehetetlenül hevert, csak- 
hamar elffogták és a felbőszült la- 
kosság meglincselte. 

— Kolozsváriak a fehéregyházi 
Petőfi-szobornál. E hó 30-án lesz 
az évfordulója, hogy Petőfi Sándor 
a fehéregyházi csatamezőn elvér- 

kerület országgyülési 

zett. A segesvári magyarság az 
idén is, mint mindig az emlékeze- 
tes napon, amely az egész ország 
gyászát felöleli, elzarándokol Petőfi 
Sándor szobrához s azt megko- 
szoruzza. Ez alkalommal Kolozs- 
várról több egyetemi hallgató tu- 
risztikai kirándulással kapcsolatban 
elmegy a fehéregyházi csatasikra 
s ott a kolozsvári egyetemi ifjuság 
nevében koszorut helyez a szobor 
talapzatára. 

x Van szerencsém értesiteni hogy 
Kolozsrárt, Kossuth Lajos-utca 17. szam 
alatt (az unitárius kollegiummal szemben) 
villamos felszerelési üzletet nyitottam. 
Elyállalok villamos világitási, szellőztető, 
erőátviteli, jelző, telefon és villámháritó 
berendezéseket, ugyszintén gáz és pet- 
roleum csillárok villamossá való átala- 
kitását és még egyéb az elektrotechnikai 
szakmába vágó munkálatok elkészitését, 
továbbá mindennemü villamos csengők 
évi jókarban tartását a legjutányosabb 
árak mellett. Felvilágositással és költség- 
vetéssel dijmentesen szolgálok. Becses- 
megkeresését és pártlogását kéri Béres 
Gábor villamos szerelő. 

x Várady Károly épitési irodája, Fe- 
rencz Jlózsef-ut 50 szám alatt, hól elvállal 
minden épület javitást, tervrajzok elké- 
szitését valamint házak felépitését szolid 
árakban Várady Károly épitőmester. 

x Erdély kávé forrása a Fiumei 
kávébehozatali Társaság fióktelepé- 
nél, Matyás király-tér 12. (Bittó Rezső 
mellet) a legkiválóbb faju kávék 
mesés olcsó árban szerezhetők be: 
Vidékre 5 kgos megrendeléseket bér- 
mentve és vámmentesen foganato- 
situnk, Telefonl 

Hova menjünk 
orfeum előadás után?? 
a Jókai kávéházba Jókai-u. 4 sz. Dus 
és izletes buffet. Kávéházi italai a 
legnagyobb igényeknek megfelelnek. 
A legjobb éjjeli szorakozóhely ki- 
szolgálás a legpontosabban. Menjünk 
a Jókai kávéházba ! Szives pártfogást 
kér Heimann Sándor tulajdonos. 

SZINHÁZ - MLESZET. 

Grant kapitány gyermekei. A 
Jules Verne hires és népszerü 
regényéből készült ilyen cimü nagy 
látványos szinműnek előkészületei 

annyira haladtak immár, hogy ma 
már teljes apparátussal, változó 
diszletekkel, zenekarral lehetett 

belőle megtartani a próbát. A da- 
rabot Rubos Árpád rendezi s csak- 
nem az egész személyzetet foglal- 
koztatja ez a mozgalmas látvá- 
nyosság, mely tizenegy képből áll. 

Grant kapitány gyermekei kedden 
kerül először szinre a Nyári Szin- 

házban s a közönség érdeklődése 
már eddig is igen élénken nyilvá- 
nult meg ez előadás iránt. 

Bukow a székelyek hóhéra. Né- 
hány éve már, hogy ezt a nagy- 
hirü látyányos drámát nem adták 
Kolozsvárott. Az igazgatóság most 
felujitja a Bukowot, mely hosszu 
pihentetés után, pénteken, zóna 
előadásban vagyis félhelyárak mel- 
lett kerül szinre. 

Heti müsor: 

Kedd: Grant kapitány gyerme 
kei. (Először.) 

Szerda: Grant kapitány gyerme- 
kei. (Másodszor.) 

Csütörtök : Grand kapitany gyerme- 
kei. (Harmadszor.) 
Bukow, a székelyek hó- 
héra. 

Péntek : 

REGENY. 
Egy királyi udvar titkaiból. 
Írta: Báró Wallersee Mária. 83 

—- Te kis liba hát te is az én 
terveimet akarod falforgatni? Hát 
ez a Mária is csak olyan, mint 
Iménia álszent királynéja ! Neki is 
az kell ami máénak kedves ? Car- 
lol - s a hangja ellágyult, – 
édes szép Carlom ! 

IX. FEJEZET. 

Másnap, déltájban a főudvar- 
mesterné idegesen járt s kélt fel- 
alá a királyné boudoirjban. Már 
majd egy órahosszat várakozott. 
Végre ledobta magát egy székre s 
kicsiny, kövér kezeit összeszoritotta 
tehetetlen dühében. 
— Ide rendelt s most várhatok 

megint: mint valami szobalány, 
vagy szabónő . . . mon Dieu . .. 
másképp kell lenni. Szabadság 
kell nekem! Ah! 
A nyitott ablakon át lódobogás 

hangzott be: Natália odaugrott az 
ablakhoz. 
A park utján egy lovaspár jött 

scbesen vágtatva, mögöttük kis tá- 
volságban egyenruhás lovászmes- 
ter. 
A királyné volt s a trónörökös. 

Gergelt trónörökös közepes, karcsu 
termetü ifju vólt, halvány arccal, 
acélszin szürke szemekkel, vékony 
kis bajusszal. Vidáman beszelgetett 
anyjával, még akkor is kacagtak, 
mikor leszálltak a lóról. 
A főudvarmesternő rosszindulatu 

arcbal nézte őket. 
— Felségednek jó kedve van, 

—- susogta keserü haraggal, — re- 
mélem, hogy a mit közölni fogok 
vele, az nem rontja el a jókedvét. 
Aztán az ajtó felé fordult, me- 

lyen belépett a királynó. 
— Kedves Natália, bocsásonmeg! 

Megint megvárakoztattam. 
- De felség . . . boldog vagyok, 

ha várhatok. 
S DEtiolis Natália édeskés mo- 

solygással az ajkán, mélyen meg- 
hajolt. Aztán igy folytatta. 

—– Fontos közlendőm volna fel- 
ségeddel, he méltóztatnak pár per- 
cig meghallgatni. 

(Folyt. köv. 

NYILTTER. 

Eladó báz. 
Az Eperjes-utoában a 9-ik számu 
ház, mely áll 3 utcai szoba, téli, 
nyári konyha, egyébb mellékhelyi- 
ségekből, kerttel, eladó. Értekezni 

ugyanott- 

Naponta 

friss kefir tej 
kapható 

Burger Frigyes drugeriájá- 
ban – Kolozsvárt Mátyás 

király-tér. 

egy 1200 koronás 

Eladó acetelin-gép 

minden elfogadható árbar. —- Meg- 
kapható Lakatos Józsefnénél, Deák- 

Ferenc-utca 18. szám alatt. 
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Kieselstein Márton 
bádogos 

Széchenyi-tér 28-ik szám. 

: Széchenyi kávéház mellett. 

TonozárAmal 
vizvezeték szerelő Kolozsvárt, 

Tisztelettel tudatom a m. t. ' 
megrendelő közönséggel, hogy 

Fellegvár-ut 28. sz. lakásomról 
üzlethelyiségemet Julius 1-től 

kezdve áttettem 

vár, Viz-u. 2. sz. alá. 
Midőn eddigi szives pártfo- 

gásáért hálás köszönetet mondok 
kérem továbbra is nagybecsü 
pártfogásukat. 

Felvállal minden e szakmába vágó 

u. m. fedél fedés, csatornázás és 
festést. Költségszámitással dijmen- 

tesen szolgálok. 

A nagyérdemü közönség becses 
pártfogását kéri 

Kieselstein Márton 
bádogos. 

Tisztelettel 

Tonczár Antal, 
vizvezeték szerelő 

Kolozsvár, Viz-utcza 2. sz. e 

munkákat a legjutányosabb árban 

eee vret 
snka GS amesa 

Uj és olcsó 

asőernyő-üzlet! 
Hova menjük, ha nap- avagy 

eső-ernyő elromlik? Nagysza- 
mos utca 3 szám alá! Ahol 

Szemtkirályi I. 
ari és női cipész 
Kolozsvárt, Wasselényi M.-utoa 1, 

I
 

készittetnek uj ernyők, behuzatá- 
sokat, fogantyukat, pálcákat, stb. 
stb. javitásokat, ami ernyőkben 

előfordul a legrövidebb idö alatt. 

Klein Hermann esőernyökészitő 
Széchenyi-tér sarkában. 

el
t 

Készit tartós és csinos cipő- 
ket olcsó árban hibás lábakra 

is. A nagyérdemüű közönség 
becses pártfogását kévre, ma- 
radok kiváló tisztelettel 

Szentkirályi László. brgeg k CD 

H kák 

DIÁTIKUS 

havasi növényekből desztillálva, 
jóizü gyomnrerősitő. Vadászaton, kirándu- 
láson vizzel vegyitve, kiválóan enyhitő. 

Nagyom ajánlatos háziszer. 

Császári és királyi udvari szállitó 

Albert Eckert, Graz, Steiermark. 

Kitüntetve a legmagasabb a „Grand Prix -al 

kitüntetéssel . 

az 1904. St.-Louisi világkiálitáson. 

Kérjen csak 

álobas- 
t 

tiszfitó Kkivonatot, 

Eger i. B. u. Lelpzig. 

mint a mellette levő ábrat mutatja, mlvel sok értékielen utánzat lesz alánlva. 

Fritz Schultz jun., Act.-Ges., 

aám. 

felvesz e lap 

kiadóhivatala 
a - 

T Csak mapist m 

Circns Sidoli Cásar. 
T A Hunyadi-téren. 

Hétfőn, juliuús hó 17-ikén, 8 órakot 

Jour-Fix e 
MIle Paulima de Tégals 
jutalom-estélye, válogatott műsorral. 

Kétszeres fellépte a jutalmazandónak a legjobb mutatványaival 

az iskolalovaglással és idomitással. 

Uj! Itt először! UUj! 

Egy manőver lovas nélkül 8 fekete lóval. 
Legujabb eredeti idomitása SIDOLI CESAR igazgatónaki 

Naponta nagy tetszésnek örvend. u 

A fehér lovas. c m 3 Cesarini 
La chevalier blanc. vig bohóc-akrobaták. 

; T Szenzációs. 

HMármas Jorkey-jelenet 
jockey-ugrás három személy által egy lóra. 

A műsor 18 számot tartalmaz. 

lItt először. 

Helyárak: Pánolyeles 3 kor. 50 fill. Zártszék (számozott) 2 kor. 50 ill. 
I. hely 1 kor. 60 f. II. hely 1 kor. 20 f. Karzat 60 f. Gyermekek 10 éven alól, 
katonák őrmestertől lefelé I. helyen 1 kor, II. helyen 60 f., karzaton 40 f. fizetnek 

Jegyek eoelőre válthatók reggel 10-től este 6-ig a Keresztesi P. 
és Fia papirkereskedésében (Mátyás király-tér.) 

Részlotes műsor este a Circushan, Buffat a Ciroushan, 

Holnap, JOUR-FEKE-ESTÉLY 

alesesesmelsegssmersrez 

r k 

FERDINÁND.-NYOMDA KOLOZSUÁRT, TIIOLI-B. 3. szám. 
Elvállal mindennemű könyunyomdai munkákat u. m. 

Értesitőket, Folyóiratokat, Hirdeiményekelt Körleveleket. 

Telelon. 26. vé 
s 

Ny. Ferdinánd-nyomda Kolozsvárt, Tivoli-utca 3. (Bánffy-palot.) 

szép kivitelben és olcsó árban 


